
IMPORTANT SAFETY WARNING! PROLONGED CONTINUOUS OPERATION OF AN AMPLIFIER, SPEAKER, OR SUBWOOFER IN A DISTORTED, CLIPPED, OR OVER-POWERED 
MANNER CAN CAUSE YOUR AUDIO SYSTEM TO OVERHEAT, POSSIBLY CATCHING FIRE AND RESULTING IN SERIOUS DAMAGE TO YOUR COMPONENTS AND/OR VEHICLE. 
AMPLIFIERS REQUIRE UP TO 4 INCHES (10CM) OPEN VENTILATION. SUBWOOFERS SHOULD BE MOUNTED WITH AT LEAST 1 INCH (2.5CM) CLEARANCE BETWEEN THE FRONT 
OF THE SPEAKER AND ANY SURFACE. KICKER PRODUCTS ARE CAPABLE OF PRODUCING SOUND LEVELS THAT CAN PERMANENTLY DAMAGE YOUR HEARING! PLEASE USE 
COMMON SENSE WHEN CONTROLLING VOLUME. 

ADVERTENCIA IMPORTANTE DE SEGURIDAD: LA OPERACIÓN PROLONGADA Y CONTINUA DE UN AMPLIFICADOR DE MANERA DISTORSIONADA O CORTADA PUEDE PROVOCAR 
QUE SU SISTEMA DE AUDIO SE SOBRECALIENTE CON LA POSIBILIDAD DE INCENDIARSE Y PROVOCAR DAÑOS GRAVES A SUS COMPONENTES O VEHÍCULO. LOS AMPLIFICA-
DORES REQUIEREN UNA VENTILACIÓN ABIERTA DE HASTA 4 PULGADAS (10 CM). LOS SUBWOOFERS DEBEN MONTARSE CON UN ESPACIO DE AL MENOS 1 PULGADA (2,5 CM) 
ENTRE LA PARTE FRONTAL DEL ALTAVOZ Y CUALQUIER SUPERFICIE. LOS EXCITADORES KICKER SON CAPACES DE PRODUCIR NIVELES DE SONIDO QUE PUEDEN DAÑAR 
PERMANENTEMENTE EL OÍDO. SEA PRECAVIDO CUANDO CONTROLE EL VOLUMEN.

AVERTISSEMENT DE SÉCURITÉ IMPORTANT : UN FONCTIONNEMENT CONTINU ET PROLONGÉ D’UN AMPLIFICATEUR EN DISTORSION OU EN SATURATION PEUT PROVOQUER 
LA SURCHAUFFE DE VOTRE SYSTÈME AUDIO, UN POTENTIEL DÉPART D’INCENDIE ET SÉRIEUSEMENT ENDOMMAGER VOS COMPOSANTS ET/OU VOTRE VÉHICULE. LES 
AMPLIFICATEURS NÉCESSITENT UNE VENTILATION OUVERTE JUSQU'À 4 POUCES (10 CM). LES SUBWOOFERS DOIVENT ÊTRE MONTÉS AVEC UN ESPACE D'AU MOINS 1 
POUCE (2,5 CM) ENTRE L'AVANT DE L'ENCEINTE ET TOUTE SURFACE. KICKER-TREIBER KÖNNEN EINEN SCHALLPEGEL ERZEUGEN, DER ZU PERMANENTEN GEHÖRSCHÄDEN 
FÜHREN KANN! SEIEN SIE BEI DER LAUTSTÄRKEEINSTELLUNG BITTE VERNÜNFTIG.

WICHTIGE SICHERHEITSWARNUNG: DER ANHALTENDE, FORTLAUFENDE BETRIEB EINES VERSTÄRKERS IN ÜBERSTEUERTER ODER ABGEHACKTER WEISE KANN DAZU 
FÜHREN, DASS SICH DAS AUDIO-SYSTEM ÜBERHITZT UND IN BRAND GERÄT, WAS ZU EINER SCHWEREN BESCHÄDIGUNG DER KOMPONENTEN UND/ODER DES FAHRZEUGS 
FÜHREN KANN.  VERSTÄRKER BENÖTIGEN EINE OFFENE BELÜFTUNG VON BIS ZU 10 CM. SUBWOOFER SOLLTEN MIT EINEM ABSTAND VON MINDESTENS 2,5 CM ZWISCHEN 
DER VORDERSEITE DES LAUTSPRECHERS UND JEDER OBERFLÄCHE MONTIERT WERDEN. LES HAUT-PARLEURS KICKER ONT LA CAPACITÉ DE PRODUIRE DES NIVEAUX 
SONORES POUVANT ENDOMMAGER L’OUÏE DE FAÇON IRRÉVERSIBLE ! RÉGLEZ LE VOLUME EN FAISANT PREVUE DE BON SENS.
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Thank you and congratulations on your purchase of the KICKER 

L7TDF loaded enclosure! The L7TDF combines our patented and 

award-winning line of L7 subwoofers with the precision box tuning of 

KICKER’s very own engineers. If you want the absolute best in audio 

quality and SPL-performance without the hassle of building and 

mounting your own enclosure, this is the product for you. And don’t 

forget to get the most out of your new system by combining the 

L7TDF with KICKER’s award-winning line of high-powered amps and 

accessories!

Sincerely

Steve Irby

President/CEO

¡Gracias y felicitaciones por su compra de la caja de L7TDF de KICKER!  

El L7TDF combina nuestra línea patentada y galardonada de subwoofers 

L7 con la sintonización de caja de precisión de los mismísimos ingenieros 

de KICKER. Si desea lo mejor en calidad de audio y desempeño SPL sin 

tener que construir e instalar su propia caja, este es el producto que está 

buscando. Y no olvide aprovechar al máximo su nuevo sistema comple-

mentando el L7TDF con la línea galardonada de KICKER de amplifica-

dores y accesorios de gran potencia.

Atentamente,

Steve Irby

Presidente/CEO

Merci et félicitations pour votre achat du caisson KICKER L7TDF ! Le 

L7TDF combine notre gamme de caissons de graves L7 brevetée et 

primée avec les réglages de précision spécialement étudiés par les 

ingénieurs de KICKER. Si vous souhaitez le meilleur en termes de 

qualité sonore et de pression acoustique sans avoir à construire et 

monter votre propre enceinte, ce produit est fait pour vous ! De plus, 

vous pouvez tirer le meilleur parti de votre système en associant le 

L7TDF avec la gamme primée d'amplificateurs et accessoires 

KICKER.

Cordialement,

Steve Irby

Président/PDG

Vielen Dank und Gratulation zu Ihrem Kauf des KICKER L7TDF! Der 

L7TDF kombiniert unsere patentierten und preisgekrönten L7-Subwoofer 

mit der präzisen Boxenabstimmung von KICKERs eigenen Ingenieuren. 

Wenn Sie die absolut beste Audioqualität und SPL-Leistung möchten, 

ohne ein eigenes Gehäuse bauen und montieren zu müssen, ist dies das 

richtige Produkt für Sie. Und vergessen Sie nicht, das Beste aus Ihrem 

neuen System herauszuholen, indem Sie den L7TDF mit dem 

preisgekrönten KICKER Sortiment an Hochleistungsverstärkern und 

Zubehör kombinieren!

Mit freundlichen Grüßen

Steve Irby

President/CEO

IMPORTANT: KICKER recommends a 
professional installation performed by authorized 
retailers. You are solely responsible for safely 
mounting and wiring your products.

IMPORTANTE: KICKER recomienda que se 
realice una instalación profesional con 
proveedores con licencia. Usted es el único 
responsable por la instalación segura y el 
cableado de sus productos.

IMPORTANT : KICKER recommande une 
installation professionnelle effectuée par des 
fournisseurs agréés. Vous êtes l'unique 
responsable du montage et du câblage de vos 
produits en toute sécurité.

WICHTIG: KICKER empfiehlt eine 
professionelle Montage durch lizenzierte 
Anbieter. Sie haben die alleinige Verantwortung 
für die sichere Montage und Verkabelung Ihrer 
Geräte.



Modèle: 

Woofer [po ; cm] 

 Puissance d'ampli recommandée  [Watts RMS] 

Impédance nominale [Ω] 

Réponse en fréquence [Hz] 

Sensibilité [1W, 1m] 

Profondeur du boîtier 1 [po ; cm]

 Hauteur du boîtier [po ; cm] 

Largeur du boîtier [po ; cm]  

Secure enclosure to desired location.

Asegure la caja en la ubicación deseada.

Befestigen Sie das Gehäuse am gewünschten Ort.

Fixez l’enceinte à l’endroit désiré.

Connect wiring to terminals.

Conecte el cableado a las 

terminales.

Schließen Sie die Kabel an die 

Klemmen an.

Connectez le câblage aux bornes.

49l7tdf-h

Model: L7TDF8 L7TDF10 L7TDF12

Woofer [in, cm] 8, 20 10, 25 12, 30

Recommended Amp Power [Watts RMS] 175–350 250–500 300–600   

Rated Impedance [Ω] 2 2 2

Frequency Response [Hz] 30–100 25–100 25–100

Sensitivity [1W, 1m] 86.1dB 84.1dB 82.1dB

Enclosure Depth [in, cm] 

5 1/8, 13.2 6 1/8, 15.6  6 1/2, 16.7Enclosure Height [in, cm]

 13 3/8, 34

 

14 3/8, 36.5

 

15, 38

Enclosure Width [in, cm] 23, 58.8  23 3/8, 59.5 23 7/8, 60.5

Modelo: 

Woofer [in, cm] 

Potencia de amplificador recomendada [RMS vatios] 

 Impedancia nominal [Ω] 

Sensibilidad [1V, 1 m] 

Respuesta de frecuencia [Hz] 

Profundidad del gabinete [pul., cm.]

 Altura del gabinete [pul., cm.] 

Ancho del gabinete [pul., cm.]  

  

 

 

 

  

 

Modell: 

Woofer [in, cm] 

Empfohlene Ampereleistung [Watt RMS] 
 Nennimpendanz [Ω] 

Frequenzgang [Hz] 

Empfindlichkeit [1W, 1m] 

Gehäusetiefe [in, cm]

 Gehäusehöhe [in, cm] 

Gehäusebreite [in, cm]  

L7TDF8 L7TDF10 L7TDF12

8, 20 10, 25 12, 30

175–350 250–500 300–600  

2 2 2

30–100 25–100 25–100

86.1dB 84.1dB 82.1dB

5 1/8, 13.2 6 1/8, 15.6  6 1/2, 16.7

13 3/8, 34

 

14 3/8, 36.5

 

15, 38

23, 58.8  23 3/8, 59.5 23 7/8, 60.5

L7TDF8 L7TDF10 L7TDF12

8, 20 10, 25 12, 30

175–350 250–500 300–600  

2 2 2

30–100 25–100 25–100

86.1dB 84.1dB 82.1dB

5 1/8, 13.2 6 1/8, 15.6  6 1/2, 16.7

13 3/8, 34

 

14 3/8, 36.5

 

15, 38

23, 58.8  23 3/8, 59.5 23 7/8, 60.5

L7TDF8 L7TDF10 L7TDF12

8, 20 10, 25 12, 30

175–350 250–500 300–600  

2 2 2
30–100 25–100 25–100

86.1dB 84.1dB 82.1dB

5 1/8, 13.2 6 1/8, 15.6  6 1/2, 16.7

13 3/8, 34

 

14 3/8, 36.5

 

15, 38

23, 58.8  23 3/8, 59.5 23 7/8, 60.5

PERFORMANCES LEISTUNG

RENDIMIENTOSPECIFICATIONS


